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Rund

Anlei t ung 
Moss Stitch Körbe

Die Anleitung beschreibt wie:
1. Die Körbe mit einem gehäkelten Boden 
     gearbeitet werden.
2. Die Körbe bei Verwendung eines festen 
     Bodens von Go handmade gehäkelt werden 
     (Kunstleder).
3.  Die Körbe mehr oder weniger hoch gehäkelt 
     werden.

Außerdem Anlei t ung für Fut ter.

Am Boden gemessener Durchmesser.
Maße: D 20 cm x H 8 cm/Cosy Garn 150 g.
Maße: D 24 cm x H 9 cm/Cosy Garn 175 g.
Maße: D 26 cm x H 10 cm/Cosy Garn 250 g.
Doppelfaden: 8 tfM und 7 fM/10 cm.
Häkelnadel: 4,0 - 4,5 mm.

Go handmade
quality design in a unique style
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FORKORTELSER OG FORKLARINGER
m  Maske.
mr  Magic ring.
lm Luftmaske.
km   Kædemaske.
fm  Fastmaske.
dfm  Dyb fastmaske.
bml  Bagerst maskeled. 
indt  Indtag – 2 masker sammen.
udt Udtag – flere masker i samme maske.
**  Alt i mellem skal gentages med tallet 

efter x.
( ) Total antal masker for rækken.
spir Spiral.  
omg  Omgang.

AT HÆKLE I SPIRAL – HVAD ER DET!
At hækle i spiral betyder helt enkelt 
at hækle rundt. F.eks efter at man har 
lavet en fundamentkæde til opstart af 
en hæklet kurv, arbejdes der rundt og 
rundt omkring kæden. Det afgørende 
ved spiralhækling, er at fortsætte sine 
omgange uden at lukke hver omgang 
af, men bare fortsætter i omgangene.

GODT AT VIDE 
OM OPSKRIFTEN

Dette mønster skal hækles med almindelig til 
fast hæklefasthed, for at få den rette effekt.
Vær obs på at den færdige kurv kan blive et 
par centimeter mindre eller større alt efter din 
hæklefasthed.
Hvis man ikke er fortrolig med hæklefastheden 
i denne opskrift, anbefaler vi at man bruger sit 
målebånd flittigt.

Hæklenål: 4,0 - 4,5 mm

Hæklefasthed:
Sidestykke: 8 dfm og 7 fm på 10 cm
Bund:   20 fm på 10 cm

 
 

FORKORTELSER OG FORKLARINGER
m  maske.
mr  magisk ring.
lm luftmaske.
km  kædemaske.
fm  fastmaske.
dfm  dyb fastmaske.
bml  bagerste maskeled.
spir spiral.  
omg  omgang. 
indt  indtagning (2 fm hækles sammen).
udt udtagning (2 fm i en m).
*...*  Det, der står imellem, gentages 

igennem omgangen/rækken eller 
med tallet efter x.

(..)  For enden af omgangen/rækken - 
angiver antal masker i alt. 
Ved kurvene med fast bund angives 
antal masker for de 3 kurve størrelser.  
Størrelser:  
D 17 cm (D 20 cm) D 25 cm. 

AT HÆKLE I SPIRAL – HVAD ER DET!
At hækle i spiral betyder helt enkelt at 
hækle rundt. F.eks efter at man har lavet 
en fundamentkæde til opstart af en hæklet 
kurv, arbejdes der rundt og rundt omkring 
kæden. Det afgørende ved spiralhækling, 
er at fortsætte sine omgange uden at lukke 
hver omgang af, men bare fortsætter i 
omgangene.

NB! 
I hver omgang af bunden lægges 6 m til.

Når der hækles i spiral, anbefales det at 
bruge markør, til markering af starten i hver 
omg.

Højden på kurven kan ændres ved at lægge 
x antal omg til eller reducerer omg.

! Kurvene er hæklet 
i dobbelttråd.  

FORKORTELSER OG FORKLARINGER
m  Maske.
mr  Magic ring.
lm Luftmaske.
km   Kædemaske.
fm  Fastmaske.
dfm  Dyb fastmaske.
bml  Bagerst maskeled. 
indt  Indtag – 2 masker sammen.
udt Udtag – flere masker i samme maske.
**  Alt i mellem skal gentages med tallet 

efter x.
( ) Total antal masker for rækken.
spir Spiral.  
omg  Omgang.

AT HÆKLE I SPIRAL – HVAD ER DET!
At hækle i spiral betyder helt enkelt 
at hækle rundt. F.eks efter at man har 
lavet en fundamentkæde til opstart af 
en hæklet kurv, arbejdes der rundt og 
rundt omkring kæden. Det afgørende 
ved spiralhækling, er at fortsætte sine 
omgange uden at lukke hver omgang 
af, men bare fortsætter i omgangene.

HINWEISE ZUR 
ANLEITUNG.

Häkelnadel, Größe und Fadenspannung
Diese Anleitung sollte locker bis normal gehäkelt 
werden, um den gewünschten Effekt zu errei-
chen.
Die fertigen Maße können ein paar cm mehr 
oder weniger abweichen, je nachdem wie locker 
man häkelt.
Sollte die Fadenspannung eine Herausforderung 
sein, wird empfohlen regelmäßig ein Maßband 
zu verwenden.

Häkelnadel: 4,0 - 4,5 mm

Maschenprobe:
Seitenwände: 8 tfM und 7 fM bei 10 cm
Boden:   20 fM bei 10 cm

 
 

ABKÜRZUNGEN UND ERKLÄRUNGEN
M  Masche(n).
mR  Magischer Ring .
LM Luftmasche.
KM  Kettmasche.
fM  Feste Masche(n).
tfM  tiefgestochene feste Masche(n.
hf  hinteren Faden
spir Spirale.  
R  Runde. 
1 fM zun Zunahme (2 fM in eine M).
2 fM zus  Abnahme (2 fM zusammen-

häkeln)
*...*  Inhalt durch die Reihe/Runde 
 wiederholen oder mit der Zahl   
 nach x.
(..)  Am Ende der Linie - Gesamtzahl 
  der M. 

Für die Körbe mit festem Boden, 
die Anzahl der Maschen für die 

  3 Größen angeben.  
Größen:  
D 17 cm (D 20 cm) D 25 cm.

IN SPIRALEN HÄKELN – WAS BEDEUTET DAS!
In Spiralen häkeln meint einfach nur, dass 
man durchgehend in Runden häkelt. Als 
Beispiel, wenn die Ausgangs-Luftmaschen-
kette gehäkelt ist, geht die Arbeit immer in 
Runden um die Luftmaschenkette weiter. Der 
wichtigste Teil beim Häkeln in Spiralen ist, 
dass man durchgehend in Reihen häkelt, 
ohne jemals eine Kettmasche am Ende einer 
Reihe zu arbeiten, sondern immer weiter in 
Runden häkelt.

PS! 
Für jede Reihe des Bodens, 6 M hinzufügen.

Wir empfehlen am Anfang der Reihe einen 
Markierer einzufügen, wenn man in Spiralen 
häkelt.

Die Höhe des Korbes kann verändert 
werden, indem man x Reihen hinzufügt oder 
reduziert.

!Die Körbe sind gehäkelt
im Doppelfaden.  
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Vejledning til Magisk ring

Fremgangsmåde:

1.  Placer garntråden på de 3 miderste fingre. Hold på garnet med tommelfingeren. (A)
2.  Garnet snoes 1 gang rundt om de 3 fingre, så der dannes et kryds. (B)
3.  Sæt nål under den nederste garntråd. (C)
4.  Træk den øverste garntråd under den nederst garntråd - der er nu 1 løkke på nålen. (D)
5.    Træk garntråden igennem løkken på nålen - dette er fundamentet i en magisk ring.  

Den m der sidder på fundamentet tæller ikke med som en m - dens funktion er med til  
gøre det muligt at trække fm sammen til en sluttet ring. (E)

6.  Der laves nu ud fra opskriften de beskrevne antal fm. (F)
7.    Når der er hæklet de antal fm som beskrevet fra opskriften, trækkes der i garntrådens ende  

- indikeret med grå. (G)
8.  Den magiske ring er færdig, og der forsætte som beskrevet i opskriften. (H)

A B C

D E F

G H

A B C

D E F

G H

A B C

D E F

G H

Anleitung zum Magischen Ring 

Methode:

1.  Das Garn auf die 3 mittleren Finger legen. Das Garn mit dem Daumen festhalten (A)
2.  Das Garn einmal um die Finger führen, so dass ein Kreuz entsteht. (B)
3.  Die Häkelnadel unter das untere Stück Garn führen. (C)
4.  Das obere Stück Garn unter das untere Stück Garn ziehen – so entsteht eine Schlaufe um 
     die Häkelnadel. (D)
5.    Das Garn durch die Schlaufe auf der Häkelnadel ziehen – dies ist die Basis für den Magischen 

Ring. Die M auf der Basis zählt nicht als M – sie dient dazu, den Magischen Ring festzuziehen. (E)
6.  Die für die Anleitung erforderliche Anzahl fM. (F)
7.    Wenn die notwendigen fM gehäkelt sind, das Fadenende anziehen – siehe in grau. (G)
8.  Der Magische Ring ist fertig, und nun geht es der Anleitung entsprechend weiter. (H)

A B C

D E F

G H

A B C

D E F

G H

A B C

D E F

G H
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Kurv D 20 cm

Bunden:

1.) 6 fm i mr, afslut med 1 km i første fm.      (6)
2.) 6 fm udt.      (12)
3.) *1 fm, 1 fm udt* x 6.      (18)
4.) *2 fm, 1 fm udt* x 6.      (24)
5.) 2 fm, *1 fm udt, 3 fm* x 5, 1 fm udt, 1 fm.     (30)
6.) 1 fm, *1 fm udt, 4 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (36)
7.) *5 fm, 1 fm udt* x 6.      (42)
8.) 3 fm, *1 fm udt, 6 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (48)
9.) 1 fm, *1 fm udt, 7 fm* x 5, 1 fm udt, 6 fm.     (54)
10.) 3 fm, *1 fm udt, 8 fm* x 5, 1 fm udt, 5 fm.     (60)
11.) 6 fm, *1 fm udt, 9 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (66)
12.) 3 fm, *1 fm udt, 10 fm* x 5, 1 fm udt, 7 fm.     (72)
13.) *11 fm, 1 fm udt* x 6.      (78)
14.) 6 fm, *1 fm udt, 12 fm* x 5, 7 fm.      (83)

Bunden afsluttes og der startes på siderne, som hækles i spiral.

Siderne:

15.)   83 fm bml.       (83)
16.)  *1 fm, 1 dfm*.       (83)
17.)  *1 dfm, 1 fm*.      (83)
18. - 30.) Gentag yderligere række 16 x 7 og række 17 x 6 - skiftevis.  (83)
31. - 32.) 83 km.       (83)

Klip og hæft trådenderne.
Kurven er hæklet færdig og er klar til montering af diverse, foer (side 7), hanke, labels osv.

Kurv D  24 cm

Bunden:

1.) 6 fm i mr, afslut med 1 km i første fm.      (6)
2.) 6 fm udt.      (12)
3.) *1 fm, 1 fm udt* x 6.      (18)
4.) *2 fm, 1 fm udt* x 6.      (24)
5.) 2 fm, *1 fm udt, 3 fm* x 5, 1 fm udt, 1 fm.     (30) 
6.) 1 fm, *1 fm udt, 4 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (36)
7.) *5 fm, 1 fm udt* x 6.      (42)
8.) 3 fm, *1 fm udt, 6 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (48)

Korb D 20 cm

Boden:

1.) 6 fM im mR, mit 1 KM in der ersten fM enden.    (6)
2.) 1 fM zun x 6.      (12)
3.) *1 fM, 1 fM zun* x 6.      (18)
4.) *2 fM, 1 fM zun* x 6.      (24)
5.) 2 fM, *1 fM zun, 3 fM* x 5, 1 fM zun, 1 fM.    (30)
6.) 1 fM, *1 fM zun, 4 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (36)
7.) *5 fM, 1 fM zun* x 6.      (42)
8.) 3 fM, *1 fM zun, 6 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (48)
9.) 1 fM, *1 fM zun, 7 fM* x 5, 1 fM zun, 6 fM.    (54)
10.) 3 fM, *1 fM zun, 8 fM* x 5, 1 fM zun, 5 fM.    (60)
11.) 6 fM, *1 fM zun, 9 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (66)
12.) 3 fM, *1 fM zun, 10 fM* x 5, 1 fM zun, 7 fM.   (72)
13.) *11 fM, 1 fM zun* x 6.      (78)
14.) 6 fM, *1 fM zun, 12 fM* x 5, 7 fM.      (83)

Den Boden fertigstellen und mit den Seitenwänden weiterarbeiten, die Seiten werden in Spiralen 
gehäkelt. 

Die Seitenwände

15.)   83 fM hf.       (83)
16.)  *1 fM, 1 tfM*.       (83)
17.)  *1 tfM, 1 fM*.      (83)
18. - 30.) Die Reihen 16 x 7 und 17 x 6 abwechselnd wiederholen.   (83)
31. - 32.) 83 KM.       (83)

Die Fadenenden abschneiden und heften.
Der Korb ist fertig und für die Montage verschiedener, Futter (Seite 7), Griffe, Etiketten usw. vorbereitet.

Korb D  24 cm

Boden:

1.) 6 fM i mr, mit 1 KM in der ersten fM enden.     (6)
2.) 1 fM zun x 6.      (12)
3.) *1 fM, 1 fM zun* x 6.      (18)
4.) *2 fM, 1 fM zun* x 6.      (24)
5.) 2 fM, *1 fM zun, 3 fM* x 5, 1 fM zun, 1 fM.    (30) 
6.) 1 fM, *1 fM zun, 4 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (36)
7.) *5 fM, 1 fM zun* x 6.      (42)
8.) 3 fM, *1 fM zun, 6 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (48)
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9.) 1 fm, *1 fm udt, 7 fm* x 5, 1 fm udt, 6 fm.     (54)
10.) 3 fm, *1 fm udt, 8 fm* x 5, 1 fm udt, 5 fm.     (60)
11.) 6 fm, *1 fm udt, 9 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (66)
12.) 3 fm, *1 fm udt, 10 fm* x 5, 1 fm udt, 7 fm.     (72)
13.) *11 fm, 1 fm udt* x 6.      (78)
14.) 6 fm, *1 fm udt, 12 fm* x 5, 1 fm udt, 6 fm.     (84)
15.)   8 fm, *1 fm udt, 13 fm* x 5, 1 fm udt, 5 fm.     (90)
16.)   1 fm, *1 fm udt, 14 fm* x 5, 1 fm udt, 13 fm.    (96)
17.)   5 fm, *1 fm udt, 15 fm* x 5, 11 fm.      (101)

Bunden afsluttes og der startes på siderne, som hækles i spiral.

Siderne:

18.)   101 fm bml.       (101)
19.)   *1 fm, 1 dfm*.      (101)
20.)  *1 dfm, 1 fm*.       (101)
21. - 33.) Gentag yderligere række 19 x 7 og række 20 x 6 - skiftevis.  (101)
34. - 35.) 101 km.       (101)

Klip og hæft trådenderne.
Kurven er hæklet færdig og er klar til montering af diverse, foer (side 7), hanke, labels osv.

Kurv D 26 cm

Bunden:

1.) 6 fm i mr, afslut med 1 km i første fm.      (6)
2.) 6 fm udt.      (12)
3.) *1 fm, 1 fm udt* x 6.      (18)
4.) *2 fm, 1 fm udt* x 6.      (24)
5.) 2 fm, *1 fm udt, 3 fm* x 5, 1 fm udt, 1 fm.     (30) 
6.) 1 fm, *1 fm udt, 4 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (36)
7.) *5 fm, 1 fm udt* x 6.      (42)
8.) 3 fm, *1 fm udt, 6 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (48)
9.) 1 fm, *1 fm udt, 7 fm* x 5, 1 fm udt, 6 fm.     (54)
10.) 3 fm, *1 fm udt, 8 fm* x 5, 1 fm udt, 5 fm.     (60)
11.) 6 fm, *1 fm udt, 9 fm* x 5, 1 fm udt, 3 fm.     (66)
12.) 3 fm, *1 fm udt, 10 fm* x 5, 1 fm udt, 7 fm.     (72)
13.) *11 fm, 1 fm udt* x 6.      (78)
14.) 6 fm, *1 fm udt, 12 fm* x 5, 1 fm udt, 6 fm.     (84)
15.)   8 fm, *1 fm udt, 13 fm* x 5, 1 fm udt, 5 fm.     (90)
16.)  1 fm, *1 fm udt, 14 fm* x 5, 1 fm udt, 13 fm.    (96)
17.)  5 fm, *1 fm udt, 15 fm* x 5, 1 fm udt, 10 fm.    (102)
18.)  9 fm, *1 fm udt, 16 fm* x 5, 8 fm.      (107)

9.) 1 fM, *1 fM zun, 7 fM* x 5, 1 fM zun, 6 fM.    (54)
10.) 3 fM, *1 fM zun, 8 fM* x 5, 1 fM zun, 5 fM.    (60)
11.) 6 fM, *1 fM zun, 9 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (66)
12.) 3 fM, *1 fM zun, 10 fM* x 5, 1 fM zun, 7 fM.   (72)
13.) *11 fM, 1 fM zun* x 6.      (78)
14.) 6 fM, *1 fM zun, 12 fM* x 5, 1 fM zun, 6 fM.   (84)
15.)   8 fM, *1 fM zun, 13 fM* x 5, 1 fM zun, 5 fM.   (90)
16.)   1 fM, *1 fM zun, 14 fM* x 5, 1 fM zun, 13 fM.   (96)
17.)   5 fM, *1 fM zun, 15 fM* x 5, 11 fM.      (101)

Den Boden fertigstellen und mit den Seitenwänden weiterarbeiten, die Seiten werden in Spiralen 
gehäkelt. 

Die Seitenwände:

18.)   101 fM hf.       (101)
19.)   *1 fM, 1 tfM*.      (101)
20.)  *1 tfM, 1 fM*.       (101)
21. - 33.) Die Reihen 19 x 7 und 20 x 6 abwechselnd wiederholen.   (101)
34. - 35.) 101 KM.       (101)

Die Fadenenden abschneiden und heften.
Der Korb ist fertig und für die Montage verschiedener, Futter (Seite 7), Griffe, Etiketten usw. vorbereitet.

Korb D 26 cm

Boden:

1.) 6 fM i mr, mit 1 KM in der ersten fM enden.     (6)
2.) 1 fM zun x 6.      (12)
3.) *1 fM, 1 fM zun* x 6.      (18)
4.) *2 fM, 1 fM zun* x 6.      (24)
5.) 2 fM, *1 fM zun, 3 fM* x 5, 1 fM zun, 1 fM.    (30) 
6.) 1 fM, *1 fM zun, 4 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (36)
7.) *5 fM, 1 fM zun* x 6.      (42)
8.) 3 fM, *1 fM zun, 6 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (48)
9.) 1 fM, *1 fM zun, 7 fM* x 5, 1 fM zun, 6 fM.    (54)
10.) 3 fM, *1 fM zun, 8 fM* x 5, 1 fM zun, 5 fM.    (60)
11.) 6 fM, *1 fM zun, 9 fM* x 5, 1 fM zun, 3 fM.    (66)
12.) 3 fM, *1 fM zun, 10 fM* x 5, 1 fM zun, 7 fM.   (72)
13.) *11 fM, 1 fM zun* x 6.      (78)
14.) 6 fM, *1 fM zun, 12 fM* x 5, 1 fM zun, 6 fM.   (84)
15.)   8 fM, *1 fM zun, 13 fM* x 5, 1 fM zun, 5 fM.   (90)
16.)  1 fM, *1 fM zun, 14 fM* x 5, 1 fM zun, 13 fM.   (96)
17.)  5 fM, *1 fM zun, 15 fM* x 5, 1 fM zun, 10 fM.   (102)
18.)  9 fM, *1 fM zun, 16 fM* x 5, 8 fM.      (107)
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Den Boden fertigstellen und mit den Seitenwänden weiterarbeiten, die Seiten werden in Spiralen 
gehäkelt. 

Die Seitenwände:

19.)   107 fM hf.       (107)
20.)   *1 fM, 1 tfM*.      (107)
21.)   *1 tfM, 1 fM*.      (107)
22. - 34.) Die Reihen 20 x 7 und 21 x 6 abwechselnd wiederholen.   (107).
35. - 36.) 107 KM.       (107)

Die Fadenenden abschneiden und heften.
Der Korb ist fertig und für die Montage verschiedener, Futter (Seite 7), Griffe, Etiketten usw. vorbereitet.

Korb mit festem Boden mit Löchern
Größe: D 17 cm (D 20 cm) D 25 cm

Im Prinzip ist es sehr einfach von den Go Handmade harten Böden zu häkeln. 

Boden:

1.)  Man kann irgendwo mit 1 fM in einem ersten Loch beginnen. 
  Danach 2 fM in alle folgenden Löcher. Wenn man zum Ausgangsunkt 
 zurück kommt, eine KM in die erste fM häkeln 
 (den der startes ud med).     (75 (87) 119)

Die Seitenwände:

Ab hier wird in Spiralen gearbeitet.

2.)   75 (87) 119 fM hf.      (75 (87) 119)
3.)    *1 fM, 1 tfM*.     (75 (87) 119)
4.)    *1 tfM, 1 fM*.     (75 (87) 119)
5. - 19.) Die Reihen 3 x 8 und 4 x 7 abwechselnd wiederholen.  (75 (87) 119)
20. - 21.) 75 (87) 119 KM.     (75 (87) 119)

Die Fadenenden abschneiden und heften.
Der Korb ist fertig.
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Montage von das Futter
(mit einem gehäkelten Boden)

1.)  Den Innen-Boden, Innen-Umfang und die 
Höhe des Korbes messen. 5 mm zu den 
Abmessungen hinzufügen.

  Der Innenumfang wird mit dem Radius 
des Korbes ermittelt: 

 2 x Radius x π = Innenumfang

2.)  Den Stoff auslegen und die Abmessungen 
aufzeichnen von dem Korb mit einem 
Zusatz von 5 mm.

 D.h.
 Boden + 5 mm
 Seiten = Innen-Umfang + 5 mm x 
 Höhe +5 mm

  Tipp! 
  Für die Zeichnung des Bodens kann ein 

Kompass verwendet werden.

3.) Beide Stücke zurechtschneiden.

4.)  Beide Stücke zusammennähen.

5.)  Das Futter mit den sichtbaren Stichen 
gegen die Innenseite des Korbes plazie-
ren. Den Boden mit vorrübergehenden 
Stichen in die hinteren Fäden der Reihe 
fM nähen. Dann vorne gerade unter der 
2. Reihe KM mit unsichtbaren Stichen 
annähen.

Der Korb ist jetzt fertig.

Boden Seite
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In der großen 
Go handmade Kollekt ion für 
Körbe-Zubehör werden Sie 
alles finden, Ihrer Korb den 
let zten Schliff zu verleihen 

– Henkel, Riemen, 
Stoff, usw.

Hinweise zur Anleitung
Go handmade’s Kollektion wird durch die sachverstän-
digen Hände Häkler entwickelt - leidenschaftlich Häkler, 
die ihr Handwerk lieben.
  
Häkelnadel, Größe und Fadenspannung
Alle Körbe sind mit dem, was wir für feste Fadenspan-
nung als üblich ansehen, gehäkelt. Die Fadenspannung 
ist unserer Meinung nach am besten für die Körbe 
geeignet.
Alle häkeln unterschiedlich: manche häkeln mit einer 
Häkelnadel 2,0 mm und erreichen die gleiche Größe 
und Qualität wie eine andere Person, die eine Häkelna-
del 4,0 mm benutzt.
Wir verdanken diese Kenntnis der Häkelgruppe, die für 
alle Körbe mit uns zusammenarbeitet. Es geht viel mehr 
um Häkelstil und Geschicklichkeit als um die Größe der 
Häkelnadel selbst.
Aus diesem Grund empfehlen wir eine Skala Häkelna-
deln von 4,0 mm – 4,5 mm. 

Go handmade
quality design in a unique style


